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I n i s t h o n a .  

Et Ossianfl Billede. 

Middagssolens Straaler lege 

Paa de dybe Vandes Bolger, 

Og Orkanen slumrer stille 

Trommende ved Skyens Bryst. 

Viben flyver over Heden, 

Kredser om blandt Kjcerets Ror, 

Eenlig ligger der en Gravhoi 

Med en gammel Birk til Mcerke, 

Connar hviler under Skyggen, 

Hunden gisper ved hans Fod. 



J n i s t h o n a .  

Begge sove, Hund og Jceger, 

Trcet af Jagtens lange Lob. 

Drommer Connar? See han smiler, 

Viet hcever sig og glindser, 

Stirrer henrykt paa en Qvinde, 

Ter i Bsn ham taler til. 

Straalende hun kom i Drsmmen, 

Som en Morgensol bag Nat. 

Snehvid Varmen stiger, falder, 

Lig den unge Svanes Bryst, 

Naar i Vaarens Stund den stiler 

Syngende hen over So. 

„Hvo er Du, min unge Soster? 

Hveden kom Tu hid til mig? 

Dine sorte Dine globe, 

Som en Ild i Klippehulen, 

Og din Fod er snelle Stormvind, 



I n  i  s t h  o  n a .  

Naar den flyver gjennem Lyngen, 

Og din Stemme toner liflig. 

Som en Sang om Fcrdres Daad, 

Helten glceder sig i Hallen, 

Mens hans Vre lytter til. 

Morgenlysets klare Straale! 

Hvorfor dvceler Du paa Heden?" 

„Har Du glemt den Dag da Helte 

Feided paa det gronne Mora? 

Dodens Fugle floi om Valen, 

Sang de faldne Hccinpers Pris. 

Solen saae i Strid dem stande, 

Solen sank, de kcemped end. 

Aran, den vognbaarne, seired, 

Og om Natten modtes Helte 

Z hans Hal til Skallers Fest. 

Vi To msdtes ogsaa Connar, 

Du har vel forglemt det nu? 



Z n i s t h o n a .  

Sang Du dog min Ros i Lsndom, 

Saae mir Dies omme Blik, 

Saae min Kind i Blod at glode^ 

Som en Morgensky for Sol." 

„Znisthona! — Znisthona! 

Siig, hvi vandrer Du saa ene 

Paa den nwrkebrune Hede, 

Hvor henfarne Aander bo? 

Hvorfor boler Du dit Hoved 

Som en vissen Blomst mod Zord? 

Hist, i Arans Hal, jeg saae Dig 

Smile, ved hans Skallers Fest, 

Medens Svcerdets unge Helte 

Beiled til dit Sies Straaler, 

Og hvidhaaret Barde stemte 

Harpen til din Skjonheds Pris. 

Hvor er Aran, Kampens Vinge, 

Faste Fjeld i striden Strom? 



I n i  s t h o n a .  

Gik til Kamp han over Havet, 

Som et Nordlys gjennem Sky? 

Eller jager han Vildornen, 

Hist paa Ullins grsnne Hoie? 

Hvor er nu hans Rost, saa vcrldig, 

Som en Bjergelvs vilde Fald, 

Naar ved Foraarstid den styrter 

Over takket Fjeldryg ned? 

Hvor er Vinden, paa hvis Vinge 

Rygtet om hans Manddom foer> 

„Vinden sukker hist i Dalen, 

Hvor den gwnne Tidsel groer, 

Vifter Skjceget over Gruset 

Ned mod Arans sunkne Hal. 

Helten jager ei paa Bjerget, 

Gik ei heller over Ss, 

Og hans Stemme er forsvunden, 

Som en Gnist af slukket Brand. 



J n i s t h  o n a .  

Aran Mer nu ved Floden, 

Inde i det snevre Huus, 

Morker vogter paa hans Slummer, 

Doren er en mosklcedt Steen, 

Brune Hasler sprede Skygge, 

Birken ved hans Hoved staaer. 

Flyver Stormen over Landet, 

Dvceler den bestandig der, 

Scetter sig i Green og ryster 

Morgendug paa Graven ned, 

Hcever saa sin dybe Stemme, 

Til et sorgfuldt Mindeqvad, 

Som en Moder, der i Smerte 

Klager for sit dode Barn, 

Og ved Lovfaldstid den dcekker 

Heltens Seng med rsde Blade. 

Men hans Aand paa Stormen rider. 

Hver en Nat hen over Heden, 



I n i  s t h v  »  a >  

Hvor i Live han omhvirvled 

Svcerdets Lynild, Fjenders Bane. 

„Egens Baal var slukt i Haslen, 

Aran og hans Kcemper sov. 

Fredens Green stod foran Doren, 

Skjoldet stovet hang paa Vcra, 

Nattens Vinge laa paa Jorden, 

Elvens msrkblaa Vande blunded, 

Maanen skinner blegt i Osten, 

Blegere var Temors Kind, 

Ta han varlig med sin Skare 

Lister hen til Arans Borg, 

Som den rcedde Ulv i Morket 

Lister sig mod Zcegerhytten, 

Skumle Temor! lig en Taage, 

Svcrvende om sumpigt Kjcer, 

Aldrig vover den at hceve 

Sig mod Bjergets Hoved op. 



I  n i s t h  o n a .  

Sagte Nattens Aander hviske 

Svagere hans Rost dog var, 

Og ustadigt Viet flammer, 

Som et Nordlys hid og did. 

Aran vil i Mulm han fcrlde 

Derfor kom de sammen nu, 

Talrige som Flodens Stromme, 

Der et mcegtigt Vandfald danne. 

„Kampens Gny lod trindt om Hallen, 

Blodigt Svcerdets Fest begyndte. 

Gik fra Sovn da Arans Helte, 

Op til Kamp, fra Kamp til Dod. 

Lig en Klippe, der af Lynet, 

Klovet, styrter ned i Dal, 

Bryder Egens Top og Stamme, 

Knuser Hytten og dens Eier, 

Saadan raser Temors Skare, 

Hyppigt falder Slag paa Slag, 



Zni sth o na. 

Som i Smedens Esse Hamren 

Falder paa halvfcerdig Hjelm; 

Eller som en Tordens Gjenlyd 

Nuller om fra Bjerg til Bjerg. 

Uden Skjold, med Brystet blottet, 

Kcemper Aran blandt sit Folk, 

Kom for dem, som Tordenregnen, 

Naar i solhed Dal den falder, 

Kom for Fjenden, som en Lynild 

Der fortcerer Hedens Groes. 

„Temor! feige Trcrlles Hersker! 

Usle Son af skjcrndet Moder! 

Hvorfor kommer Du i Morket, 

Som de onde Stormes Nytter? 

Frygter Du, at Dagens Sine 

Spotte stal din blege Kind? 

Bjornen kcrmper kun i Lyset 

Rcedde Ulv er Nattens Ven." — 



J n i s t h o n a .  

„Lidet frygter jeg for Dagen, 

Solen saae sit Aasyn lidt 

Z mine staalblaa Rustnings Plader, 

Og i- Spydets blanke Od. 

Heller ei jeg frygter Nogen 

Som af Himlens Aande drikker. 

Hare for mit Bud sig wie, 

Doden er mit Gies Lyn. 

Slagets Lykke jeg behersker, 

Stormens Kraft er i min Arm, 

Kcrmpers Hjerteblod har tegnet 

Temors Manddom her paa Svcrrdet, 

Og de msrkblaa Elve sagtnes 

Ved min Stemmes Tordenrost." 

„Za, Du est mandhaftig, Temor! 

Staaer i Kampen som en Sky, 

Der fra halvslukt Brand opstiger, 

Og af Drengens Stok adsplittes. 



Z n i s t h o n a .  

Skibet med de hvide Bryster 

Sporlss gaaer i dyben Strsm, 

Sporlos som dets Vel vil ogsaa 

Svinde hver en Daad Du oved. 

Barden skal i Sang Dig glemme, 

Hunden lege paa din Grav, 

Dine Sonner skulle blues 

Naar man ncrvner dem dit Navn. 

Vel i Ord jeg for Dig viger. 

Svagest Baal har stccrkest Rog, 

Men hvor Sol og Vind er skifter 

Vil jeg stande Slag for Slag. 

Pral kan ikke Malmet dove. 

Lad os friste Svcrrdets Held." 

.,Kccmpen maa en Dag forsvinde, 

Z hans Hal vil Spydet rustne, 

Skjoldet, fuldt af Svcrrderifter, 

Hccnge de paa Vcrggen op. 



Z n i s  t h o n a .  

Hunden hyle vil ved Graven, 

Og Vildornen glcrde sig. 

„Aran faldt, ved Elvens S tromme 

Rejste de hans Grav af Steen, 

Men hans Minde lever evigt. 

Blomstrer frem i Bardens Sang, 

Det er Egen udi Skoven, 

Med den dybe Pcrlerod, 

Visne end de andre Stammer, 

Reiser den dog frit sit Hoved, 

Og hver Vaar, som kommer, fletter 

Friske Skud om stolte Tinding. 

Aran faldt, hans Haller brcendte, 

Uglen skriger i Ruinen, 

Snart vil Grces og Bregner voxe 

Paa det Sted som fostred Helte. 

Bort paa Hindens Fod jeg flygted, 

Derfor er mit -Vie mat, 



Z n i s t b v n a .  

Som naar Uvejrsskyen svober 

Vaarens Sol i Mulm og Nat. 

Smertens Ord er Hjertets Sukke, 

Derfor vleges nu min Kind, 

Som naar liden Blomst fra Stamglm 

Rives af en Nordenvind." —-

„Aldrig kunde Connar glemme 

Znisthona, Dalens Blomst; 

Naar jeg hvilte her paa Heden, 

Z den tause Middagsstund, 

Formed Himlens Sky dit Billed, 

Og min Lcengsels Sukke steg. 

Hver en Fugl, som sang i Lunden, 

Bar til mig din Stemmes Klang; 

Men min Sjcrl i Krigen hvilte, 

Og min Lyst i Helteros. 

Fjendens Svcerd jeg onsked, skulde 

Tegne Manddom paa mit Skjold, 



J n i s  t h o n a .  

For jeg atter kom til Aran, 

Som en Gjcest ved Skallers Gilde. 

Siger Du hans Hal er sunken, 

Saa staaer min dog fast endnu, 

Hvil Dig der, Du Flod, som qvceger 

Alle Blomster i din Ncerhed. 

Bo hos mig, Du Vind, som kjoler 

Z den hede Sommerbrand." 

Og de gik til Connars Haller 

Jnisthona blev hans Viv. 

Erin med de lumske Blikke 

Saae den unge Mo i Hallen, 

Saae den hvide Barm at stige 

Hvergang Connars Stemme lod, 

Saae de blege Kinder rodme, 



Z n i s t h  o n a .  15 

Hvergang deres Blikke modtes. 

Sad som Gjcest han da bag Arnen 

Vaalets Flammer vendt fra sig, 

Stirred i de sorte Aine, 

Medens hendes Sjcel udstwmmed 

I en Sang om Arans Hceder, 

Og om Heltens Kamp og D<?d. 

Men den Sidste af hans Stamme 

Det var Du, o Znisthona! 

Erin var en Helt i Slaget, 

Hvor han stred gik Seiren frem. 

Mangen Steen paa vilde Hede 

Neiste sit mosklcrdte Hoved, 

Mellem blege Grcrs og Bregner 

Minder om det Vccrk han eved. 

Aldrig skaante han den Faldne, 

Doden paa hans Svccrdod sad. 

Som i Dal Orkanen raser 



Z  » i  s t h o n a >  

Alt forsvinder for dens Aande, 

Og den Fremmede som kommer 

Seer den blege Sorg og Adel 

Ruge nwrk paa Livets Grave. 

Saadan Erin var i Kampen. 

Erin var en Helt paa Zagten. 

Da blandt Fjeldene de joge 

Modte han alene Bjornen 

Paa den hoie Klippesti. 

Smal var Veien, Dyret frygted, 

Viste ei sin Tand til Kamp, 

Fredelig den gik langs Dybet, 

Gjorde Plads for ham paa Stien. 

Erin lysted dog at kccmpe, 

Agted ei den smalle Vei, 

Kasted Spydet, tirred Bjornen, 

Qvalte den i sine Arme. 



I n i  s  t h v n  a .  

Znisthona vendte Helten 

Bort fra Slagets rode Marker. 

Grublende han gik paa Heden, 

Men hans Sjcrl hos hende hvilte. 

Alle Dage, alle Noetter 

Elffovsfuglen for ham sang, 

Forst den lod, som Myggens Surren 

I en stille Aftenvind, 

Men tilsidst som Tordenbrolet, 

Naar de vrede Skyer kcempe. 

Spcendte Buen hun i Talen, 

Ved de brune Hjortes Leie, 

Fulgte han bestandig hende, 

Som en Hund sin Herres Fjed, 

Og hans Oine var som Ornens, 

Naar fra Klippens Tind den seer, 

Gjennem Skyer, ned paa Hinden, 

Som vev Floden sorglos leger. 



Z n i s t h v n a .  

Inisthona han fortalte 

Sine Fcedres Kampbedrifter. 

..Over Bjerg og Dal gaaer Sangen 

Om det Folk som drog til Ullin, 

Kcrmped mandeligt og seired 

Overalt paa Slagets Mark. 

Meget Blod dog forst der spildtes, 

Z de gronne Floders Dale. 

Mangen Qvinde sad paa Fjeldet 

Eensom ved den dybe Se, 

Ventende sin Elskers Komme; 

Z hver hvidklcrdt Bolges Skum 

Haabed hun hans Seil at skue. 

Mangen Kind blev bleg af Lcrngsel, 

Medens Klagen floi paa Vinden. — 

Aldrig kom de dog tilbage, 

Thi paa Ullins nogne Heder, 

Nyster Tidslen lccngft sit Hoved 



Z n i s t h o n  a .  

Over Heltens muldne Been. 

Zcegeren sit Maaltid nyder 

Mens han hviler sig paa Graven, 

Hvisker stille: her er Stedet 

Hvor de bolde Kcrmper sove, 

„Uathal var deres Bane, 

Stod som Fjeld i vilden Strom, 

Tusind Bolger mod det styrte. 

Brydes paa dets haarde Bryst. 

Daglig han en Fjende crsked 

Til at prove Holmgang med sig, 

Og hver Aften torre Hede 

Torstig drak den Faldnes Blod. 

Morlos morte Aine lMe 

Da han saae hvor svart de stcrdtes 

Ikke saadan Fcrdre strede. 

Svage Lam mod sulten Ulv, 

Ere Moras Kcrmper Drenge, 



20 Z  n  i  s  t  h  o  n  a .  

Som ei kjende Kampens Leg? 

Uathal! mit Svaerd har klinget, 

Det vil drikke Blod af Dig, 

Z min Hal dit Skjold skal rustne 

Lad os preve Malmets Vid. — 

Gik han saa til Kamp paa Holmes 

Uathal og Morlo sirede. 

To drog ud mod Morgenstunden, 

Een kun vendte hjem igjen. 

Og da Aftensolens Straaler 

Seiled paa de dunkle Vande 

Kom med Kongens Skjold paa Nyggeu 

Helten Morlo, trcet af Kampen. 

Connars Slwgt er ei i Sangen 

Morlo det var Erins Fader." 

Znisthona ham gjensvared: 

„Jeg har HM om denne Kamp. 

Hjemme saae jeg ogsaa Skjoldet, 



J A i s t h o n a .  

Som fra Uathal blev vundet; 

Thi min Fader, den vognbaarne 

Aran, fcelded Helten Morlo; 

Og med Skjoldet, Kampens Bytte 

Legrd jeg som Barn i Hallen." 

Fsrstegang paa Zagt de modtes 

Var hans Ord en Sommervind, 

Som, naar Solen synker, vifter 

Kjolning ned til alle Blomster, 

Og dens milde Aande drysser 

Aftendug i sunkne Bcrger. 

„Naar jeg seer Dig, Znisthona! 

Boer der Lykke i mit Bryst. 

Det er roligt, som naar Solen 

Lyser med sit klare Aie 

Gjennem Uvejrssky og binder 

Stormen, der har pidsket Bolgen, 



22 Z u i s t h v n a .  

Blottet Hvalens morke Nyg. 

Gjennemsigtigt ruller Havets 

Viser Bundens Solverglands, 

Og hver liden Fisk som leger. 

Nede mellem Dybets Stene." 

Sorgles vandred Znisthona 

I de brune Hjortes Dale. 

Andengang de talte sammen, 

Nar hans Ord som naar en Flamme, 

Brcender msrkerod i Skoven, 

Tcrndt ved Trccets vaade Lov. 

Ureen stiger den og falder 

Blusser blot, men varmer ei. 

Qvalme Rog omkring den hvirvler^ 

Og fra Stammens raadne Huller 

Kryber Snogen frem til Lyset 

Va'kket af sin trygge Dvale. 



Z n i s t h o n a  

„Som en Aand paa Vindens Vinger 

Kommer Du i hver en Tanke, 

Dvccter hos mig paa mit Leie, 

Hvisker Dwmmens Logn i Aret, 

Lover Smil af dine Lceber, 

Omhed af dit Dies Straaler. 

Lykkens Fugl om Natten synger, 

Savn er alle Dages GM, 

Znisthona, varme Daglys! 

Hvorfor vender Du Dig bort? 

Vcer en Sol, som kalder Frugten 

Frem af mine Drommes Blomst." 

Sorglss vandred Znisthona 

Z de brune Hjortes Dale. 

Trediegang han modte hende 

Var hans Ord som naar en Flod, 

Hcemmet i sin Fart af Klipper, 



24 Z n t  s t h o n a .  

Pludseligt dem gjennembryder. 

Fraadende i Dal den vcelter, 

Byder hver en Hindring Trods. 

Mosbegroede Ege styrtes, 

Knuses i dens stcerke Arm. 

Snillets Vccrk tilintetgjores, 

Doden seiler paa dens Strom, 

Langveis bort den kaster Skummes 

Dalens Fugle frygtsomr tie. 

Arnen selv paa Klippetinden 

Flygter skyndsomt fra sin Rede. 

„Boi Dig til mig, Znisthona! 

Vaarens milde Blomsterduft! 

Jeg vil ncrre Dig i Hallen 

Med mit eget Hjerteblod. 

Ncevn mig hvilken Priis Du fordre 

See, jeg vil betale den. 

Lad mit Navn do bort i Sangen, 



I n  i s  t h  o «  a .  

Naar kun Du tilhorer mig. 

Lad min Haand i Kampen visne; 

Af hver kraftlos Dreng, som hcever 

Armen blot til Kamp mod Hunde, 

Vil jeg lade mig beseire. 

Ncevn mig hvilken Priis Du onster, 

Var det end et Brodermord. 

Fordrer Du min Moders Hoved, 

Villig vil jeg bringe det, 

Svobt i hendes hvide Lokker, 

Smile ad de brustne Gine." 

Sorglos vandred Znisthona 

Z de brune Hjortes Dale. 

Lovet falder, Grcrsset visner, 

Og Orkanen kom fra -Ork, 



2 6  J n i s t h o n a .  

Erin drog paa Jagt med Connar 

Over Fjeldets morte Ryg. 

Hunden fulgte, taus de vandred. 

Grins lumske Blikke funkled. 

Stedse hoiere gik Veien, 

Hvor de ferske Kilder samles 

For, som mcegtigt Fald, de styrte 

Skummende i dyben Dal. 

Stoltest Eg fra Holden ligned 

Markens allermindste Straa 

Intet Spor til Liv de modte, 

Groes og Blomst ei spired her. 

Fjeld paa Fjeld sig vildt optaarned, 

Vandet risled ud fra Spalten, 

Og igjennem Klipperiften 

Lod Orkanens Klagesang. 

„Hvorhen forer Du mig Erin?" 



Z n i s t h o n a .  

„Lad os gaae til Hindens Leje." 

Stedse hoiere de stege, 

Der hvor Skyerne sig samle. 

Kredsende om Bjergets Isse. 

Lette Steenbuk flygted skyndsomst 

For de tvende Vandringsmand. 

Hunden stille stod og tuded, 

Voved ei at folge lcrnger, 

Og sorbaused stirred Arnen 

Ned fra Klippens hvide Tinde, 

Flagred bort, imens den hcrved 

Varslende sit hcrse Skrig. 

„Hvorhen forer Du mig Grin?" 

„Lad os gaae til Hrnens Nede." 

Og igjen de opad stege, 



28 J n i s t h  o n a  

Ter hvor Sneens hvide Lagen 

Fast om Bjergets Bryst sig lccgger, 

Og den kolde Taage stivner 

Under Stormen, som med Klage 

Stedse svccver over Dybet. 

Taagen sige de, er Aander 

Af de Onde og de Feige, 

Ubewmte, »besungne 

Dvcrle de i Bjergets Klsfter, 

Skjule Vei for Vandringsmanden, 

Som i deres Ncerhed kommer, 

Og i Vaar, fra Bjergets Tinder, 

Nulle de Lavinen ned 

Z de dybe Dale, glccdes 

Kun ved Klageskrig og Jammer. 

Aldrig hvilte noget Vie 

Der hvor nu de Tvende gik; 

Foden mcrgted knap at fceste 

Sig paa Bjergets glatte Ryg. 



/s - -

Z n i s t h o n u .  

„Hvorhen forer Du mig Erin?" 

29 

"Jeg vil see om ei Du svimler, 

Folg et Stykke med endnu, 

Hist til Fjeldet som mod Himlen 

Hcrver stolt sit hvide Hoved, 

Spottende Orkan og Tid. 

Connar! naar vor Slcrgt og Hoien 

Som dem skjuler, sporlos synker, 

Dette Fjeld skal vcrre Minde 

Om den Daad vi To har ovet." 

„Som en Taage over Dalen 

Dunkel er din Tale mig 

Helten ved sin Daad sig glceder, 

Naar de morke Lokker bleges, 

Naar om Baal en Vinteraften 

Slagt og Frcrnder samlet er. 

Oldingen en Bue skjcrrer 



Z n i s t h  o n a .  

Af de seige Askesener, 

Til sin Son og Drengens Kinder 

Glode red de Ord den Gamle 

Om sin Manddomstid fortceller. 

Hvad en Helt har ovet lever 

Evig i hver Bardes Qvad, 

Rustner da hans Skjold i Hallen, 

Ievnes end med Zord hans Grav 

Han, som Nygtets evigunge 

Son, i Sangen aldrig glemmes. 

Klippen er de Feiges Bolig, 

Her ei fcerdes Lysets Born, 

Den vil heller ei sortcrlle, 

Nogen Manddomsdaad om os. 

Hvorfor knuger Haanden Svcerdet 

Hvorfor brcender saa dit Blik? 

Hvorfor glode dine Kinoer, 

Som et Kobberskjold ved Ild? — 

Tal min Broder! raad din Gaade. 



Z n i S t h o n a .  

„Vend dit Die ned i Dybet, 

Der staaer Graven lange kastet, 

Breder ud de starke Arme 

Venter paa sit Offers Komme. 

Horer Du Orkanens Stemme, 

Lig en Qvindes Sorgeqvad? 

Horer Du paa Fjeldet Arnen 

Skrige sulten efter Rov? 

Drag dit Svard da, lad os kampe, 

Connar, for vor Manddoms Hader." 

„Ikke for vor Manddom, Erin! 

Den paa Slagets Mark blev provet." 

„Drag det dog, vi ville kampe 

For det Had mit Hjerte foler." 

„Fredens Green vor Haand har plantet, 

Kun til Kamp mod Vildt vi gik. 



Z n i s  t h  o  n  a .  

Derfor ei jeg med Dig strider 

For en bedre Grund Du giver." 

„Drag da Svcerdet for den fagre 

Znischona i din Hal, 

Lcenge hun mit Hjerte fryded, 

Planted Attraa i hver Tanke. 

Connar? lad os stride sammen, 

Hun skal va^re Seirens Lon." 

„Ei jeg kcrmper for at vinde 

Hvad der alt mig horer til. 

Znisthonas Blik har aldrig 

Dvcrlt paa Dig i Londom, Erin! 

Jeg kun boer i hendes Tanker 

Hun er Solen i min Hal. 

See! mit Svcerd jeg Graven ofrer, 

Buen, hvert af mine Vaaben, 

Ligger der nu dybt begravet, 



Z u i s  t h o n a .  

Voergelos jeg for Dig stander. 

Vi kan ikke kannpe sammen. 

„Ikke kcempe!" Crm raabte, 

Og hans Aasyn Vreden morkned, 

Som naar Zlden, tcendt bag Taage 

Farver denne med sit Skjcrr, 

Og hans hele Legem skjcrlved, 

Som et Trxr i Strommens Vande 

Naar Orkanens Time kommer 

Og fra alle Sider Bolgen 

Stormer mod dets nogne Stamme. 

„Ikke kcrmpe!" Erin raabte, 

„Nei! vel ei for Du har hentet 

Dine Vaaben op fra Dybet. 

Gaae min Helt, bring dem tilbage! 

Men indtil Du atter kommer, 

Znisthona min stal vcrre. —- — " 



Z n i s t h o n a .  

Connar greb han, skreg og slynged 

Ham i dyben Afgrund ned. 

Znisthona sad i Hallen, 

Beiet, som en visnet Blomst. 

Som de dlege Stjerner skinne, 

Naar en Vinteraften Stormen 

Hyller dem i regnfuld Sky, 

Saadan nu de morke Sine 

Lyste gjennem Smertens Taarer. 

Hjertets Lsndom: Savn og Lcrngsel, 

Tegned Sorg i hendes Trcck, 

Og hun sang med sagte Stemme, 

Som en Hsstvind gjennem Sivet, 

Om sin svundne Elskovs Lykke. 

Erin sad i Hal hos hende, 

Veiled til den unge Qvinde. 

Had i Hjertet, Blod paa Haanden, 



I n i  S t h o n a -

Omhed strommed fra hans Lcvber. 

See! da smiler Znisthona, 

Og hun hcever stolt sit Hoved, 

Nyster sine sorte Lokker, 

Der om Hals og Barmen rulle, 

Som i Vaar de morke Elve 

Flyde ned fra Bjergets Isse 

Over Sneens hvide Flade. 

Og med om og kjcerlig Stemme 

Til sin Beiler saa hun taler: 

„Sang for Glceden, Smil for Livet, 

Glemsel, Erin, for det Dode! 

Connar kommer ei tilbage, 

Vel! jeg vil tilhore Dig. 

Hvorfor dvcrle taus i Sorgen? 

Bonnen frommer ham dog ei. 

Endnu er der i mit Hjerte 

Plads til Dig, min gja:ve Helt! 
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Tag mig da, jeg Din vil vcere, 

Lsnne al din Kjcerlighed. 

Som to Floder, vidt adskilte. 

Over Bjerge, gjennem Dale, 

Lcenge sogende hinanden. 

Favnes trofast naar- de modes, 

Saadan Elskte jeg Dig favner. 

A l d r i g  D u  f o r l a d e r  m i g ,  

O g  d e n  n c e s t e  S o l  s k a l  s m i l e  

T i l  m i t  H j e r t e s  o m m e  E l s k o v . "  

Erin glceder sig som Ulven 

Der har lcenge listed om 

Efter Rov ved Faarescelden, 

Og til Trods for Icegerskaren 

Henter sig et Lam derfra. 

Znisthona reder Leier, 

Breder Bjornens Hud derover. 

Og da Erin det bestiger, 



Z  n  i  S  t  h  o  n  a .  

Flammende af Elskovs Lyst, 

Favner hun ham mens hun river 

Klingen ud af Svcrrdebeltet, 

Smiler venligt mens hun stoder 

Den til Hjaltet i hans Bryst. 

Af den dybe Vunde sprudler 

Blodet paa det redte Leie. 

„Dette Stod til Connars Minde?" 

Jubler hun, med Glccdeskria. 

„Dette for min egen LEre!" 

Naaber hun, og atter Svcerdet 

Sig begraver i hans Bryst. 

Ode staae nu Connars Halter, 

Uglen skriger hces i Muren, 

Og i Nevnen Flagermusen 

Sover trygt sin Vintersovn. 

Vinden sukker der om Hosten, 

Ryster Tidslens Skjcrg paa Tomten, 
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Og i Gaarden, grcrsbevoxet. 

Lister srygtlss Rcrven om. 

Leger, naar en Sommermiddag 

Solen skinner i Ruinen, 

Overgiven med sin Unge. 

Men iblandt de morke Kloster, 

Hoit paa Bjergets Rygge, moder 

Eensom Zceger tidt en Qvinde, 

Taus, ad vildsom Sti hun vandrer. 

Bleg, med Vanvidssmil hun stirrer 

Z den skumle Afgrund ned. 

Det er hende, — Znisthona, 

Som paa Connars Komme venter. 

Og paa nogne Hede horer 

Hyrden lidt ved Middagstider, 

Medens han imellem Hjorden 

Stirrer op paa Himlens Skyer, 

Stille, klagende en Stemme 

Ter bestandig Connar kalder. 



Modet paa Valpladsen. 

invrke Grakhehede der gik en blodig Dands, 

Ten unge Sol sig speiled i slebne Vaabens Glands. 

Mod Danske kcemped Danske, det var en Dag saa lang, 

Og Doden holdt sin Hostfest blandt Hyl og Svcerdeklang. 

Forst kcempe de i Ncrkker, med Oxe, Spyd og Svccrd, 

Saa vcelger hver sin Fjende, let var vel Valget her, 

Saa kcempe de paa Jorden, sig i Hverandre bed, 

Halvdodt end Blikket myrder, naar Haanden synker ned. 

Og muntert jubler Lcerken hoitoppe under Sky, 

Hor blot, hvor Luren gjalder, see, hvor de Feige fly! 

Stridshingsten fnyser, steiler, mens over Lig den gaaer. 

Og Heden drikker Blodet af faldne Kcrmpes Saar. 
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Viborgerbonden kaster sit Skjold og Hjelmen bort. 

Sligt tynger blot i Striden og dcekker dog ei stort, 

Saa knuger Haanden Sxen. — „Jdag har Bonden Fest, 

Og Herremanden lsnner den, der kan tcerske bedst. 

Og kan ei Bonden sidde som Gjest i Ridderens Sal, 

Saa kan han med ham koempe, paa en og samme Val, 

Og stribes hans Bedrifter end ei i gylden Bog, 

Et Fcrdreland har Bonden saa godt som Ridder dog." 

Svends ti Gang tusind Kcemper saae Solens Morgenglod, 

Halvpartens Blod ved Middag alt farved Sletten rsd. 

Og da den imod Aften sank ned i Vesterhav, 

Kong Volmars Helte redte den sidste Mand hans Grav. 

Hvo er hiin msrke Kriger? i Strid Bccrserken lig, 

Han slaaes blot for at myrde, ei for at vcerge sig. 

Han leer imens han drccber, og kjender Skaansel ei. 

Han leer ad Faldnes Bsnner, saaer Dsde paa sin Vei. 
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See, hvor hans Gie lyner, see Smilet om hans Mund! 

Et saadant tegner Satan sit vcerste Offer kun, 

De hule Kinder skjules af Skjceg og filtret Haar. 

Han fcrlder som en Hostmand, der mellem Nugen gaaer. 

Ja Svend! ifald Du Mange, som han, blandt Dine saae, 

Da vilde vel din Skjcebne et andet Udfald saae. 

Og blev der da paa Grathe end fcrrre Grave ei 

Knap havde dog til Leire Kong Volmar fundet Vei. 

— „O skaan mig, bolde Kcrmpe! jeg er ei Mand for Dig, 

Min Haand slet forer Svcerdet og Hjelmen tratter mig. 

Zeg er saa ung, saa bange; jeg beder, naadig vcer! 

Histhenne staaer der Fjender som passe for dit Svcerd." 

Han kcemper for at myrde, kun Blod hans Losen er. 

„Du tapre Helt! sog Naade hos Gud, men ikke her." 

Og Staalet klang mod Staal, da i Pansret Svccrdet soer. 

Den unge Kriger vakler og synker om paa Jord. 
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Del sukker under Hjelmen, lo Ord hans Dren naae, 

De lsde saa svagt, saa dcempet, dog lytter han derpaa. 

To sagle Ord, og Kampen, som myrded nys af Lyst, 

Slaaer skcelvende og blegner, — blot for en Qvindersst. 

Nask hcever han den Faldne, hun hviler i hans Arm, 

Svagt banker imod hans Harnisk den unge Qvindes Barm. 

Og da han loser Hjelmen, to Sine morkeblaa 

Som Vaarens klare Himmel den Vilde stirrer paa. 

To Vine, nccsten brustne, men godt forstaaer han dog 

Det hemmelighedsfulde, det rige Sjcelens Sprog, 

Og Slagets vilde Larmen var taus mod denne Rost, 

En Himmel laae i Blikket, et Helved i hans Bryst. 

Kun Qvinden Gud har givet et Blik saa sjcelfuldt, omt, 

Det tolker hendes Glceder, hver Lykke hun har dwmt. 

Det eier Manden ikke, kan tidt det knap forstaae, 

Thi Solen lyser ene fra Himlens klare Blaa. 
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Det tolker hver en Lykke, men hver en Smerte og, 

Det er, o skjonne Qvinde! din Elskovs bedste Sprog. 

Det tolker hvad der dybest og skjult i Hjertet boer, 

Naar Sjcel til Sjcrlen taler og Lceben fattes Ord. 

End Slagets vilde Engel omkring paa Sletten floi. 

En Krone gjaldt jo Kampen, var Prisen da for hm? 

Paa Heden torres Blodet snart af Enhver som faldt. 

Og er med Blod og Taarer en Krone vel betalt? 

Endnu gik Dandsen vildsom med Suk og Svcrrdeklang, 

End plukked Svcrrdet Noser, som ud af Hjertet sprang. 

— .,Nu muntert danske Drenge! lad see, Z skynde jer! 

Det lider stcerkt mod Aften," man skreg i Volmars Hcrr. 

Som Sorg paa Glcrdens Grave, taus stod den Kccmpe vild. 

Nys rasende, nu stille, nys haard, nu blod og mild. 

Nys funklede hans Aie, det funkler endnu klar, 

Meer oml maafkee og venligt, thi Glandfen Taarer var. 
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Forsigtigt bar han hende, kun langsom var hans Gang, 

Langt bort, hvor Lærken fredelig paa Kannpehoien sang, 

Ter redte han mellem Lyngen saa blodt et Hvilested, 

Ter lagdes hun i Mosset, der kncrled Kcempen ned. 

Endnu engang hun Blikket saa mat og omt opslaaer, 

Det var som Solens Hilsen, naar den bag Havet gaaer. 

Vor Verden den forlader, ta'er Afsked forst med Alt, 

Han var jo hendes Verden, paa ham kun Blikket faldt. 

Og han, med Graad i Sie, ved hendes Side laa, 

Hans Taare var som Duggen, naar Aftenen falder paa. 

Hver Blomst ved Solens Afsked, hvert Straa sin Taare har, 

Hvorfor da ei hans Sie? Hun ham jo Solen var. 

Hun taler: — „O, jeg vidste nok, at vi saaes igjen, 

Fra Hjemmet drog min Lamgsel mig hen til Dig, min Ven. 

Fra Hjem, fra Fader, Moder, jeg vilde Dig kun fee. 

„Du var mig Fader, Moder, Du var mig Mere end de." 
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Saa bange jeg Tig sogte paa hver en Sti og Vei, 

Torn og Steen har mig saaret, jeg mcerkede det ei. 

Imellem Lyngen jeg slumred, bod Storme og Uveir Trods; 

Thi naar jeg sov herude, min Drsm forened os. 

Tvang og Pligten os skilte, de forte hver sin Vei; 

Men Sjcelene som elske, dem skiller Verden ei. 

Derfor igjen vi modes, jeg har ei Onsker flere, 

Hvi grcrder Du, min Elskte! Du skal ei sorge mere." 

Hun greb hans Haand og trykte den omt til sin Mund, 

Hun saae paa ham saa kjaerligt i Livets sidste Stund, 

Saa smilede hun og dode, — hans Lcebe taug dertil. 

Den skjalv, som naar man kcemper og Graaden tvinge vil, 

Nu hvile de fra Striden, endt er den lange Dyst, 

Nu synker Solen langsomt til gamle Havmands Bryst. 

Nu ringer Kirkeklokken rundtom fra hver en By, 

Og Lcerken synger muntert i den blaalige Sky. 
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Lydt jublede de Kccmper, som Seiren vundet har. 

Lydt jublede Kong Volmar, thi hans nu Kronen var. 

Lydt jublede og de Ravne med vilde Glcrdeskrig, 

Imens de floi til Sletten og mcetted sig af Lig. 

Men Svend, den trcrske Kcrmpe, som nys paa^ Purpur laa, 

Han ligger nu paa Heden imellem Lyng og Straa. 

Paa Purpur fsr han hvilte, nu paa en nok saa god, 

Thi den har Kongen farvet med sit eget Hjerteblod. 

Nys Tusind for ham knceled, endnu de boie sig, 

Og reises aldrig mere, de kncele her som Lig. 

Han ligger blandt sin Skare, forstummet er hans Rost, 

Valravnen flaaer med Vingen og hakker af hans Bryst. 

Til Hjemmets Fred, fra Slaget, sig Krigeren har vendt, 

Hvor Navnenes Vcerk begynder, der er Menneskets endt, 

Kun Han alene dvcrler, ei bedre Hjem han har. 

Et Lig laae i hans Arme; dets Grav alt kastet var. 
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O, dette Ord „alene" det drceber hver en Lyst, 

Alene skal Du gjemme hver Smerte i dit Bryst, 

Alene skal Du kccmpe Dig gjennem Verden hen, 

Alene skal Du vandre fra Verden bort igjen. 

Dog ene var han ikke, thi Tanken kalder frem 

Saa mangent svundet Billed, han lever op i dem. 

Han drsmmer, svcermer, elsker, som i sin Ungdoms Vaar, 

Han beiler og forkastet fra Brudens Slot bortgaaer. 

Men der var ingen Lykke, ei Fred i Tanken meer, 

Som halvtudslettet Billed han kun sin Fortid seer, 

Forbi er Haab og Svcermen, forbi er Drommenes Lyst, 

Hans Elskovsgjenstand hviler som Lig nu ved hans Bryst. 

Det larmer over Setten, rovlysten ncrrmer sig 

En Skare for at plyndre de drcrbte Heltes Lig. 

Dem gjor ei Egelovet for Kamp og Saar betalt. 

For dem er Skiren Intet, men Seirens Bytte Alt. 
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Han leer ad deres Komme, med Spot han paa dem seer. 

Hvad er der vel i Verden, som han kan frygte meer? 

En Grad nys Svcrrdet danned, end er ders Vcrrk ei endt, 

Paa Graven skal der offres som Hcedersmonument. 

„En Kamp, min unge Qvinde, for Dig jeg kcrmpe vil, 

Og saa Farvel til Livet, nu stunder Hvilen til. 

Har end hiin Verden ikke for os eet Samlingssted, 

Velan, vi do dog sammen, det glceder jeg mig ved.' 

Fuldmaanen svagt kun lyser, i Sky den fvober sig. 

Man horer Svcerde klirre, man hsrer svage Skrig; 

Da Skyen var forsvunden var og den Kamp sorbl. 

Syv Lig laae rundtom Graven, men tvende laae deri. 



Ajirr l igheds Dramme. 

Am over Vesterhavet der gik en stormfuld Dag, 

Bag morke Sky seer Solen et halvsunket Vrag; 

Orkanen kom og splintred dets Skrog og Mast inat, 

Som Legetoi for Voven det ligger nu forladt. 

Forladt? — Nei hor, det klynker! end Noget rorer 

En lille Skibshund sidder hist ved Captainens Lig. 

Hvergang en Belge skyller hen over Skibets Dcek, 

Den jamrer sig og dukker sit Hoved ned af Skrcrk. 
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Og midt i Havet fvsmme, paa Stykket af en Mast, 

To Mcrnd, hver til sin Ende af Planken surred fast. 

Kun To? — Hvor blev de Andre, som gik fra Borde, af 

Dem har den dybe Bolge forlængst beredt en Grav. 

Ten Ene var en Somand, hans Ansigt arret, stygt, 

Kun Haan og Trods der ligger i hvert et Trcck udtrykt, 

Forbmndt han er af Solen og af Passatens Vind. 

Selv Doden kan ei blege den kobberrode Kind. 

Paa Havet hist han fodtes, blev vugget vcd dets Bryst, 

Den forste Lyd, han herte, det var Orkanens Rost, 

Hans forste Blik i Verden hen over Bolgen gled, 

Der svandt hans Ungdomdromme, der kannped han og led. 

Den Anden var en Mgling, ungdommelig og skjon, 

Hans sarvelose Lceber bevcrge sig til Bon. 

Et Barn han var af Lykken, opfodt i Glccdens Skjod, 

Af Navn blot hidtil kjendte han Livets Sorg og Ned. 
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Den frygter el for Natten, som kun i Sollys boer, 

Hvad inderligt man onsker saa villigt Hjertet troer. 

Men Himlen som klarest straaler, skal Skyen dcekke til. 

Det Bryst som Haab bevceger, i Smerte briste vil. 

Nu paa hans hoie Pande har Skrcek sit Stempel sat. 

Og Blodets Purpurrodme har Kinderne forladt. 

Han skjcclver medens Taaren i dunkle Die staaer, 

Og Stormen leger vildt med det lokkede Haar. 

I navnles Angst de speide forgjceves efter Land, 

Kun So og morke Himmel, faavidt man oine kan. 

Et Hieblik paa Bolgens flumhvide Top de red, 

Det nceste flynger Planken i dyben Afgrund ned. 

Hoit over dem sang Stormen sin hcese Melodi: 

— „Jeg har nu Graven redet, kom, hvorfor tove Z?" 

Havornen med sin Vinge af Glcede basker sig: 

— ..Forst Kamp, saaDod, saa matter jeg mig af eders L!ig." 



5 2  K l « r l i g h e d s  D r s m m e .  

Mylord!" — skreg Matrosen, — „fornemme, fine Mand 

Paa Skibet drak Du Vinen, drik her det salte Vand. 

Din Slagt og dine Frander i Marmorkister kom. 

Du Stakkel stal begraves dybt i en Fiskevom. 

„For hvem har Du nu kruset og salvet dine Haar? 

Trak Handsken af, jeg beder, thi der hvorhen Du gaaer, 

Man ta'er det ei saa nsie med Pynten og med Stads, 

Og ingen naadig Froken seer her paa vor Seillads. 

„Hvor blidt dog Bolgen gynger! det er et herligt Spil, 

Saa venlig Stormen synger sin Vuggesang dertil. 

Der Mylord! tag min Flaske. — Hurra! vi synke jo. 

Jeg troer ei Planken langer os barer begge To. 

„Uveiret kommer atter, vi ville skilles ad, 

En bliver her tilbage, den Anden Fiskemad. 

Tilfaldet skal bestemme, her kaster jeg min Hat, 

Den vare Seierherre, som atter faaer den fat!" --
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Matrosen kasted Hatten, og Strsmmen rev den hen, 

Nceste Bolge dog forer tilbage den igjen. 

En heftig Kamp begyndte, da ind mod dem den drev, 

Men Kampens Pris var Livet og Seiren Lordens blev. 

„Du vandt, saa skal vort Fartoi nu kun tilhore Dig. 

Jeg seer, det gamle Uheld bestandig folger mig. 

Mit hele Liv jeg Lykken har blot i Frastand kjendt, 

Der Mylord! tag min Flaske, den er mit Testament. 

Zeg gaaer, Du folger efter, Qvarteer man gier os vel. 

Sces mig et Fadervor for min syndige Sjcel! 

Zeg har ei lcrrt at bede, og kjender ei til Gud. — 

Saa taler han og styrter i Bolgerne sig ud. 

Han sank og svandt; den Anden med Planken ene flod. 

Rundtom det klang som Dodsskrig fra Bolgernes kolde Skjod. 

Og sort som Vinternatten, over ham Skyen gaaer. 

Og nede imellem Sivet beredt alt Graven staaer. 
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Han bad til Storm og Beige, — det skal nok hjælpe godt? 

Z vildsom Dands gaaer Hadet, Orkanens Hyl er Spot. 

Saa bonlig bad den Arme til Gud om Hjcrlp i Nsden, 

Hvem hsrte ham? — han svsmmer til Undergang, til Dsden. 

Bonnen standser paa Lceben, han haaber nu ei meer° 

Han tommer hurtig Flasken, og medens dette skeer. 

Forandres Alt og Scenen omskifter for hans Blik, 

Og Phantasien med ham fra Havets Ncedsler gik. 

Langt bort, ind over Landet, blandt lyse Birkes Hegn 

Seer han i sine Drsmme en rig og velkjendt Egn. 

Stormen sover paa Skyen, til Hvile Solen gaaer, 

Dens store, rode Skive halvt nede bag Bjerget staaer. 

Smaablomsten drikker Duggen og aander ud sin Duft, 

Glad synger endnu Lcerkm i lune Aftenluft, 

Og mens Naturen hviler, blinke Stjernerne ned 

Medtuside klare Hine og vogte paa dens Fred. 
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O, Alt var skjont og herligt, men skjonnest fandt dog han 

Den lille Lund bag Slottet, som hist man oine kan. 

Hvor dufte vel de Blomster saa sodt som der i Vang? 

Hvor synger Nattergalen saa omt sin Elskovssang? 

Der leged sorglos Barnet, der svandt hans Ungdomsdrom. 

Der horte han en Stemme saa kjcrrlig og saa om. 

Der har han seet to Hine af Elskov straale tidt, 

Til Lunden gik hver Tanke, derhen gaae nu hans Skridt. 

Og hist i Pavillonen, hvis Dorre aabne staae, 

Paa blode Silkehynder, en Qvinde lernet laae. 

Taus lytter hun VH Vindvet, — o, hvor hun dog er smuk! — 

Til Nattergalens Sange og kjcrlne Elskovssuk. 

Som Aftensol paa Sneen var hendes Kinders Glod. 

Og fiin og slank Figuren, hver Form elastisk, blod. 

Fra dunkle Blik en Flamme, saa varm og ildfuld gloder, 

En Flamme, der maa smelte hver Gjenstand som den moder. 
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Af Natten laante Haaret sin morke Farvepragt, 

Blodt om de fine Kinder og Panden var det lagt. 

Et Smil, let som en Luftning, der over Havet gik. 

Det kommer og forsvinder i samme Sieblik. 

See, hendes Sine straale, de dybe, morkeblaa 

Svagt lod et Suk imedens hun ud i Haugen saae. 

Men ingen bitter Smerte, ei heller Sorg det gjaldt. 

Halv Lcengsel og halv Vellyst har dette Suk fremkaldt. 

Paa Himlen seiler Maanen og skinner i Kamret ind, 

Og rastere flod Blodet og morkned hendes Kind, 

Da med de fine Fingre hun dcrkker Siet til, 
v 

Og lcener sig tilbage, — i Ro hun tcenke vil. 

Der lyde Skridt paa^Gangen, hun sank i Dromme hen. 

En sneg sig ind af Doren og lukked den igjen. 

Han, — Mylord hist fra Planken, — og for hun blev ham vaer, 

Paa hendes hvide Nakke et Kys han trykket har. 
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Et Ord, et Blik, en Hilsen, hun slynger blodt sin Arm 

Omkring hans Hals, han hviler ved den svulmende Barm. 

Et rigt og yppigt Foraar der smiler ham imode 

Fra disse morke Dine og Lceber purpurrode, 

Z denne hede Flamme er Savn og Længsel glemt. 

O, hvilken Skat af Amhed har hun for ham ei gjemt! 

Med Kys hvert Ord han qvceler. — Tcrt, tcettere ved hans Bryst 

Hvile de blode Former i taus og navnlos Lyst. 

— „Du blev saalcenge borte, hvad savnede Du her? 

Hvem har Dig vel, som jeg, i den hele Verden kjcer? 

Er skjonnere hist Landet, er Himlen mere hed? 

Min Kjcrrlighed skal bringe paa Jord Dig Himlen ned. 

Bliv nu, reis aldrig mere; her skal Du bygge, bo. 

Din Sorg jeg bort vil kysse; i Elskov kun er No. 

Jeg seer dit Oie flamme, hvad stirrer Du vel paa? 

Du er saa taus, min Elskte! sortcrl mig hvad Du saae." 
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— „Zeg Sydens Sol saae brcende sin Glod paa Himlen ind, 

Men aldrig rodmede Skyen, saa smukt som nu din Kind. 

Stjernerne saae jeg funkle, naar Dagen svunden var, 

Men aldrig dog to Stjerner, som dine Sine har. 

„Pragtfulde Blomster krydred den varme Sommerluft, 

Men aldrig nogen Blomst dog var lig din Aandes Duft. 

Jeg horte Fuglene synge i det fremmede Land, 

Men aldrig nogen Stemme med din dog lignes kan. 

„En navnlos Lcengsel fulgte hvorhen jeg i Verden drog, 

Og den blev aldrig stillet, uroligt Hjertet slog, 

Jeg dromte om Himlens Lykke, dens Salighed og No, 

Hos Dig, min unge Qvinde, vil jeg paa Drommen tro. 

„Hvor dine Lceber brcende! Din Kind er blod og fim. 

K a n  d e r  i  H i m l e n  t c r n k e s  e n  L y k k e  s o m  n u  m i n ?  

Z disse sode Sine at see Du elsker mig, 

At dvcele i din Ncerhed, at leve og doe hos Tig." 
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I Lunden var det stille, kun Solsorten sad 

Paa Birken under Lovet og sang et Elskovsqvad. 

Z Lunden blinker Stjernen ned gjennem Trceets Grene, 

Der vandre Arm i Arm nu to Elskende aleae. 

Vaar i Natur og Hjerte, saa tause gik de dog, 

Hvad inderligst vi fole det fattes Ord og Sprog. 

Z Oiet bcrver Taaren, Suk hceve hendes Barm. 

Havlt bar han hende, halvt hun sig hviler i hans Arm. 

Den lyse Silkekjole, som hyller Formen ind 

Bevccger sig med Knitren i Nattens lune Vind, 

Den fine Fod gaaer hurtigt henover Gangens Sand, 

Saa let og blodt er Sporet, at ei det vines kan. 

„Men hvad er det min Elskte! Tit skjonne Haar er vaadt. 

Dog jeg begriber Grunden, det er vel Tugaen blot. 
» 

Tin Favn er kold, — jeg fryser, — ja koldt det var vel der. 

Han vaagner i det samme, — og Havet Barmen er. 
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Z navnlos Angst da speider den Arme ester Land. 

Kun Skum og Ss og Himmel, saavidt han oine kan. 

Og Alting var forsvundet: Drsm, Lykke, Liv, — han sukked, 

Han grced, han sank, og Bolgen sig over Liget lukked. 
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Der er Sorger i Livet og Savn for hvert Sind, 
Der er Taarer, for hver en Smerte. 
Der er Modgang, som bleger den friste Kind 
Der er Kummer, som knuser vort Hjerte. 

I. 

3?ag de msrke Palmer Natten svinder. 

Morgengryet farver Himlens Kinder, 

PurpurrM de glode i dens Lys, 

Som en Qvinde ved det forste Kys. 

Dybt mod Vesten, i det dunkle Fjerne, 

Slukker Solen nu den sidste Stjerne. 

Hinden vaagner, leger med sin Unge. 

Alle Fugle Morgenbønner sjunge. 
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Og i Teltet, over Purpurdcrkket 

Seer Ania ud, af Sangen voekket, 

Gaaer, med lette Skridt, mens Alle sove. 

For at bade sig i klare Vove. 

Ania, den unge, smukke, ranke 

Maal for hver en Wnglings Elskovstanke, 

Hun, hvem Alles omme Blikke gjaldt, 

LEndser Ingens, thi hun elsker alt. 

Hvad hun onsked, savned, har hun fundet, 

Lykke Liv og SM til Een er bundet, 

Ham gjaldt disse Blikke, sode, omme, 

Kun for ham har hendes Natter Tromme. 

Naar man faae dem under Trceets Skygge, 

Hvert et Ord og Smil var Tolk om Lykke. 

Tvende Blomsterskud paa Palmens Stamme, 

Tieres Liv og Dod er een og samme. 
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Grccsset Wied sig og kyssed Foden, 

Da hun gjennem Skoven lob til Floden. 

Modigt funkler Giet. Morgenvinden 

Kjoler dunkle Purpurglod paa Kinden. 

Lig en Sommerfugl hun fremad iler, 

Smilende til Alt, mens Alting smiler. 

Det var hendes Liv: en venlig Morgen, 

Sang for Glceden og et Suk for Sorgen. 

Lette Kla'dmng hun paa Bredden kaster, 

Nodmer over Soens Spe il og haster 

Ud i Dybet, hurtig ned hun dukker, 

Skummende igjen sig Vandet lukker. 

Atter paa dets Flade nu hun gynger. 

Kommer og forsvinder, Bolgen slynger, 

Hvid af Perler, blodt og kjcrrligt Armen 

Om den skjonnes Ovindes Hals og Barmen. 
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Skjon som Vnus steg hun op af Voven, 

Da der pludseligt lod Trin i Skoven, 

Bange vil Ania bort sig vende; 

Men en Fremmed spcrrrer Vei for hende. 

Skjcrlvende hun standser, skjuler Barmen 

Med det rige, sorte Haar og Armen, 

Boier sig, og fra de fine Kinder 

Hvert et Spor af Liv og Rodme svinder 

Og en Musselmand i rige Klceder 

Til den blegnende Ania trceder. 

Munden smiler, vildt hans Gie brcender, 

Og han griber begge hendes Hcender. 

Halv bevidstlos hun at tale strcrber, 

Ordet skjoelver paa de blege Lceber. 

„Lad mig gaa," hun bad med bonlig Stemme, 

„Mine Frcender vente mig derhjemme." 
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„Gaae! Du klare Sol for mine Blikke! 

O, ja vist! men ene gaaer Du ikke. 

Drom om Himlen! kom i mine Arme, 

Her er Liv og Fyrighed og Varme. 
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Kom, Du Bramas yndigste Tilbeder! 

Til en bedre Lykke jeg Dig leder. 

Du skal herske, hvor Du nu maa lyde. 

Over mig og Mine skal Du byde." 

Hver en Kamp og Bon var her forgMes. 

I den Ubekjendtes Arm hun hceves. 

Svobl i Kappen, soran ham paa Sadlen, 

Floi de som en Stormvind gjennem Dalen. 

Trceer og Buske, hvert et velkjendt Minde 

For Anias bange Blikke svinde, 

Som en Dod hun i hans Arme hcenger. 

Fremad gaaer det, — lcrnger, — stedse lcenger. 
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II. 

Som fangen Fugl Attia sad i Haremets Buur, 

Hun saae med Graad i Siet ud i den fri Natur. 

Vel svinde bort de Tage, de Ncrtter med derinde, 

Dog gjemmer Brystet Smerter, der ei med Tiden svinde. 

Vel Mes hendes Lemmer i Guld og Silkespind, 

I Haaret flettes Perler, mens Taaren staaer paa Kind. 

Atlas? og Wdelstene ei dulmer hendes Lcengsel, 

Et Fcrngsel selv af Guld er stedse kun et Fcrngsel. 

Vel lyser Solen venligt som hist i Dalen ned. 

Men uden Glands for hende, hun varmes ei derved. 

Vel funkle Nattens Stjerner i Himlens morke Blaa 

Som Gravskrivt over Tabet de for Ania staae. 



A n  i  a.  67 

Og Hassan, hendes Herre, saa sm og kjccrlig var. 

Han gjetter hvert et Hnske, for hun det yttret har, 

Haremets Skjonne sukke, dem cendser han ikke meer, 

Ania gjaldt hver en Tanke, Ania blot han seer. 

Hun savner midt i Lykken; hun elsker ikke her, 

Og Himlen uden Elskov ei lcenger Himmel er. 

Hvert Middel har han provet, hans Taalmod nu forgaaer, 

Ved Magt han vil forsoge, hvad Bonnen ei sormaaer 

Af Odalisken klcrdes hun i en yppig Dragt, 

De fine Lemmer hawes ved denne odsle Pragt. 

Saa gaae de bort af Kamret, til Hassan blev hun kaldt. 

Hun aner hvad der venter, men tier dog til Alt. 

Det hvide, blode Atlask, i rige Foldekast, 

Vellystigt favner Formen, af Beltet knyttet fast, 

Og over Barmens Sne det lette Slor sig bslger. 

En Sne, der smelter ei, skjondt Hjertets Ild dea dolger. 
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Saa sort var aldrig Natten, som dette Sienpar, 

Og ingen Stjerne funkled saa straalende og klar. 

Og aldrig bramdte Solen sin Gled i Fersknen ind. 

Saa varmt, at jo den blegner imod Anias Kind. 

Tcrt om den hvide Pande sig hvcrlver Haaret glar. 

Som nu om hvide Mie den dunkle Sommernat. 

Et Smykke af Rubiner om hendes Hals er lagt. 

De falme imod Lebens blodrode Farvepragt. 

Og da nu fra sit Kammer den unge Pige gik, 

Hun standser Odalisken: „O, vent et Oieblik! 

Som Brud har Du mig smykket, dog for vi lcenger ga.u> 

Min bedste Pynt mig fattes, den ikke savnes maa," 

Saa iler hun tilbage og gaaer i Kamret ind. 

Vildt glode hendes Sine, morkt flammer hendes Kind, 

En Kniv hun hurtig tager og skjuler den hos sig. 

„See nu min Pynt er fcerdig, og jeg vil folge Dig." 
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Hassan kan ikke vente, han dem imode gaaer. 

Et Billed saa fuldendt deiligt, som det der for ham staaer. 

Har aldrig Trommen dannet, hvor glodende den var, 

Saa skjsn, som nu, Ania han aldrig fundet har. 

„Hvi skjcelver Du, Sultana? En Dronning altid maa 

Med fri og dristig Pande for hendes Slave staae. 

Hccv kun dit sode Hoved. O, hvor Du dog er smuk! 

Hvil Dig i mine Arme, og bonhor min Lomgsels Suk. 

Kom, eneste Ania! til denne Skjonhed lagt 

Et Smil, et venligt Blik kun, saa eier Du en Magt, 

Som jeg vil altid hylde, og bod man end Himlen mig 

Den vilde dog Helved vcrre, min Elskte. uden Dig." — 

— „Jeg kommer" — hun gjenmcrled, — „fordi Du vil det saa, 

Mit Mod og denne Klinge er Alt hvad jeg stoler paa. 

Du leer, — ja vel! — jeg veed det, — vistnok Du stcerkest er, 

Dog er dit Spil ei vundet, og Du vil tabe her. 
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Om end Du Dolken tager og lcenker Fod og Haand, 

Min Villie ei Du binder, den scrngster intet Baand. 

Vogt Dig! — af hvert et Boeger Du drikker Doden til. 

Vogt Dig! — hver Frugt Du nyder, jeg forst forgifte vil. 

Vogt Dig, ved Dag og Nat! oin end i min Arm Du laa 

Jeg vilde dog Tig myrde og selv tilgrunde gaae. 

Thi venter jeg din Villie og frygter ei din Magt, 

Jeg elsker Dig ei Hassan, og dermed Alt er sagt." — 

Ethvert Forsog maa strande paa denne faste Grund. 

Da Sol gik frem bag Bjerget den nceste Morgenstund 

Haremets Port blev aabnet paa Musselmandens Bud, 

Ania, klcedl i Pjalter, fra Stedet joges ud. 
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III. 

Hun vandred nu i Dage, hun vandred vel i tre 

Saa inderlig hun sorged og grcrd i alle de. 

Lang Veien var og Klippen ftjar hendes Fod til Blod, 

Men vcrrre var dog Maalet Ania stunder mod. 

Hvad Bramas Love byde er hende velbekjendt, 

Og dog er hver en Tanke, hver Lyst mod Hjemmet vendt. 

„Lad kun Braminen domme — Han vil forbarme sig, 

End eengang ved hans Hjerte jeg nok tor hvile mig." 

Jo ncermere hun kommer og hen til Maalet naaer, 

Desmere vaagner Frygten, med langsomt Skridt hun gaaer. 

Nys tillidsfuldt hun haaved, nu Alt hun tvivler paa, 

Og skjcrlvende hun horer sit eget Hjerte slaae. 
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Ved Flodens Bred hun standser og ned i Bolgen seer. 

„Hvor jeg dog er forandret, han kjender mig ei meer. 

Han roste mine Gine, — o, deres Glands er slukt. 

Min Kind er bleven bleg paa den vildsomme Flugt. 

Maaskee han heller ikke mig Arme mindes vil, 

Maaskee en Anden eier hvad for mig horte til. 

Den blomstrende Orange hvert Oie venlig seer, 

Den falmede forglemmes, den husker Ingen meer." 

Nu naaer hun Palmelunden og hvert et velkjendt Sted, 

Men Mindet glcrder ikke, hun gyser blot derved. 

Histnede ligger skjult af Skovens morke Skygge 

Det Huus, som for har fredet om hendes Fred og Lykke. 

Med vildsom Fart floi Skyen og skjulte Maanens Skin. 

I Mandeltræets Grene peb den fugtige Vind. 

Og alle Fugle sove, og klagende og mat, 

Lod Hundens Hyl fra Hytten, ud i den dunkle Nat. 
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Ukrudt groer langs med Muren, og Alt som uddoet var, 

Selv Svalen under Taget sin Nede flyttet har. 

Da hyller hun sit Hoved tcrt i Gevandtet ind 

Og synker under Graad ned paa Dortcersklens Trin. 

Fortabt i navnlos Smerte paa engang horer hun 

En Nost, saa fuld af Klage, fra Hyttens dunkle Grund: 

— „Vee Dig, vee Dig, Ania! hvi- gik Du bort fra mig? 

Saa hoit som jeg har elsket, kan Ingen elske Dig." 

Hun lytter, Taaren standser, hun kjender denne Nost, 

Ten lod i hendes Smerte, den lod i hver en Lyst, 

Da haver hun sit Hoved og gjennem Natten klang, 

Med om og bonlig Stemme Anias Klagesang: 

„I den doemrende Nat 

Kommer doende, mat. 
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Til sin Huusbond en angrende Ovinde. 

Kan Du hore min Rost? 

Boer ei meer i dit Bryst 

Endnu Medynk for mig og mit Minde? 

Zeg har elsket saa omt, 

Jeg har lykkelig dromt. 

Z min Elskov og i mine Tromme 

Er jeg Din nu som for, 

Luk ei for mig din Dor, 

Du vil naadigt og skaansomt mig domme. 

Det er mig, Du har kaldt 

For din Glcede, dit Alt, 

Til hvis Bonner Du forhen har lyttet. 

Det er mig, der var rig 

Ved at elskes af Dig, 

Som sin Lykke for Himlens ei bytted. 
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Det er mig, der inat 

Kommer syg og forladt, 

Du har ikke mig kunnet sorglemme. 

Vild var Veien og lana, 

Lad en eneste Gang 

Blot mig hore din elskede Stemme. 

O, vcer venlig og god! 

Lad mig doe ved din Fod, 

Zeg er trcrt nu af Smerten og Livet. 

Blot et Blik mens jeg doer, 

Omt og kjcerligt som for, 

Blot de Ord, at Du har mig tilgivet." 

Da aabnes langsomt Doren. En Skikkelse hun seer, 

Nedboiet, mat og sorgfuld, hun kjender den knap meer. 

Taus stod Han foran hende, i Maanens blege Lys, 

Ham er det som hun elsker, hvem hun paakaldte nys. 
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Men hos Ania svinder den sidste Nest af Mod, 

Lydtgrcedende hun synker ned foran Mandens Fod. 

— „Din Kind er bleg som min, tal dog Zram lidt til mig. 

Har Du da ogsaa sorget og grcedt, saavelsom jeg? 

O, jag mig blot ei fra Dig, vcrr heller ikke vred. 

Jeg trolig har bevaret Dig al min Kjcerlighed. 

Te roved mig jo, Zram, med Magt bort fra mit Hjem, 

Hvad skulde jeg vel gjore? Jeg var kun svag mod dem. 

Og mens de holdt mig fangen paa det fremmede Sted, 

Hver Fugl, som floi mod Hjemmet jeg gav en Hilsen med, 

Til hver en Vind, som vifted hen mod min Fodestavn, 

Jeg sendte mine Sukke og ncrvnede dit Navn. 

Z disse mange Dage hver Tanke gik til Tig, 

Z alle mine Tromme Tu dvcrlede hos mig. 

Og over Bjerg og Dale hid lob jeg, — vcer ei vred, 

Tin var jeg, er jeg, bliver det i al Evighed." — 
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— „Hm kommer Du tilbage? Du kjender Loven jo. 

Hos mig Du tor ei blive, og skilles maa vi To. 

Jeg tvivler ei Ania, meer paa din Kjcerlighed, 

Men her blot Doden venter. Drag fra mig bort i Fred." 

— „Vel vidste jeg, min Huusbond! Alt det som vented her. 

Men Dod mig syntes bedre hos Dig end Lykken der. 

Zeg onsted kun at lonne din Kjcerlighed til mig. 

Jeg provet er og fristet og bleven tro mod Dig. 

Vel kan jeg aldrig blive, hvad for jeg for Dig var. 

Siroccovinden drcrber, der hvor den aandet har. 

Een Time blot lad mig glemme Alt hvad der forestaaer, 

Naar Morgenroden kommer, beredt til Tom jeg gaaer. 

Naar Morgenroden kommer, men der er lcenge til, 

Og jeg skal lee ad Doden, hvis Du vil vccre mild. 

Hvi glindse dine Dine? — Du groeder, — har tilgivet? 

O, Gud! saa har jeg Arme ei Vnsker fleer i Livet. 
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Jeg var saa angst og bange, den hele lange Vei. 

Lad mig mit Aasyn skjule, Du fatter mig vist ei. 

Jeg skjcrlvede tidt og srygted, at det var Synd af mig, 

Meer end jeg elsked Brama, jeg Jram elsked Tig." — 

IV. 

Aa Sol i Osten rodmed den nceste Morgenstund, 

Gik Zram med sin Hustru til Braminernes Lund, 

Z lange, hvide Klccder de blege Prcester kom. 

Mmyg stod hun ved Templet og ventede sin Dom. 

— „Den som forlod sin Hjemstavn og Troskabsloftet brod 

Skal sankes i sydende Olie og sinde der sin Dod, 

Dog da Ania frivillig og angrende kom igjen 

Z tvende Secunder blot dvcele hun i den." -
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Saaledes taler Prccsten, hans Ord fuldbyrdes maa. 

Paa Templets Trin hun kncrler og horer taus derpaa. 

Nedboiet gyser Zram ved Dommens strenge Rost, 

Den Stcerke grccd og klaged, den Svage gav ham Trost: 

— „Tvivl ikke jeg vilde kjobe den Lykke som jeg nsd 

Hos Dig, min elskte Huusbond, selv for en vcerre Dod. 

Lad fare dine Klager, hvi sorger Du for mig? 

Z Mindet vil jeg leve bestandig jo hos Dig." 

Og samme Aften Dommen de alt fuldbyrde vil, 

En Slette hist ved Floden er udvalgt dertil. 

Paa Qvadersteen staaer Kjedlen, halvskjult af Fyrrestammer, 

Og Kokosolien syder ved de gnistrende Flammer. 

Fra fjerne Bjerg og Dale en tallos Skare gik, 

De leire sig om Baalet. Medynk i hvert et Blik. 

Saamange kom der sammen, og tause dog de vare; 

Men midt imellem Folket stod Braminernes Skare. 
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Og over denne Scene seer Aftensolen ned, 

Saaer Guld paa Flodens Boller og dvceler paa hvert Sted, 

Og kysser Tmer og Buske, ret som en kjcerlig Fader 

Der Afsked byder Alt, for Hjemmet han forlader. 

Paa eengang aabnes Kredsen og Mcengdens Blikke saae 

Ania blandt en Skare af unge Piger gaae. 

Cypresser krandse Haaret; men Hamderne de bandt. 

Te fine Lemmer skjules af et bolgende Gevandt. 

Da lod imellem Mcengden heel mangt et lonligt Suk, 

Man stirrede paa hende, hun var saa ung og smuk. 

Vel dcekker Bleghed Kinden, men Siets friske Zld 

Af Frygten ikke dcempes, ei heller Lcrbens Smil. 

Kun eengang svinder Modet, og Dodens Smerte laa, 

Z hendes blege Aasyn, hist seer hun Zram staae, 

Han skjcelver, mens til Palmen han sig at holde strceber, 

Og Vanvid tegner Smil paa de blodlsse Lceber. 
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Halvbrustne Oie stirrer af dybe Hulning frem. 

De magre Hcender ryste hvergang han hccver dem 

Og torrer kolde Draaber, som lob af Panden ned; 

Hvert Trcek bar Bud om Smerten og Ovalerne han led. 

Te bandt for hendes Sine og alle Prcrster qvad 

Dodssangen, huul og klanglos, imens den Arme bad, 

Da Sangen var tilende man hende Tegnet gav, 

Et Skrig — Ania synker i den skummende Grav. 

Hun synker, — ja, men ikke i Kokosolien ned. 

Z Badet vel hun dukker, dog uden Oval derved. 

Thi mens i Bon hun kncrled og Bramas Prccster sang, 

Et Vandkar frem de trilled, deri Ania sprang. 

Da jubed hele Mcrngden i den vildeste Lyst. 

Ania horte Intet, hun laa ved Zrams Bryst. 

Urort af Dodens Smerte, i Lykken nu hun grcrder. 

Ham seer hun, ham alene, da Prcrsten til dem trceder: 
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„Jeg hilser Tig min Tatter! og priser hoit dit Mod. 

Forsonet er din Brode ved Proven, Du bestod. 

Brama vil ei, at Du skal her so in OM falde, 

Gaae bort! og vcrr som sorhen den Bedste af os Alle." 

Saa folger Tag paa Natten, saa blomstrer Fryd af Sorg 

Lydt Fuglene for dem sang og meente det var Morgen, 

Og klare Maane smilte saa venlig fra sin Sky, 

Mens hans og hendes Lykke fremblomstrede paany. 










